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ВСТУП

Предметом вивчення дисципліни є ділова іноземна мова за спеціальністю
014 Середня освіта (фізична культура).

Мета та завдання навчальної дисципліни

Метою викладання навчальної дисципліни є практичне оволодіння
студентами системою англійської мови та нормативною базою її
функціонування в комунікативно-мовленнєвих ситуаціях у сфері їхньої
майбутньої професійної діяльності.

Основними завданнями вивчення дисципліни «Ділова іноземна мова»:
 розширення словникового запасу, вивчення загальновживаної,
спеціальної, наукової, термінологічної лексики.

 актуалізування знань з теми усного мовлення.
 оволодіння навичками письмового перекладу, реферування та
анотування літератури з фаху.

 удосконалення навичок аудіювання.
 розвиток словесно-логічного мислення, удосконалення знань мови.
 практичне володіння усним мовленням: продуктивне спілкування із
використанням нових ЛО.

 реалізація іншомовної комунікативної компетенції.

1. Компетентності та програмні результати навчання
Згідно з вимогами освітньої програми Середня освіта (фізична культура)

здобувачі повинні набути такі компетентності:
інтегральну: здатність розв’язувати складні завдання і проблеми у сфері

фізичної культури або в процесі навчання, що передбачають проведення
досліджень та/або здійснення інновацій за невизначеності умов та вимог.

загальні:
ЗК4. Здатність працювати з інформацією у тому числі в глобальних

комп’ютерних мережах;
ЗК7. Здатність до роботи в іншомовному середовищі та уміння

спілкуватися з експертами з інших галузей;
фахові:
СК5. Здатність здійснювати підготовку фахівців фізичної культури у

системі вищої освіти.
Здобувачі повинні досягти наступних загальних результатів навчання:
ЗРН 7.1.Уміння спілкуватися рідною та іноземною мовами у

професійному середовищі.



ЗРН 7.2.Уміння дотримуватися етики ділового спілкування, етичних норм
та нормативів.

ЗРН 7.6. Уміння аналізувати іншомовні джерела інформації для
отримання даних, що є необхідними для виконання професійних завдань та
прийняття професійних рішень.

ЗРН 7.7. Уміння готувати професійні документи іноземною мовою з
низки галузевих питань, ділові листи, демонструючи міжкультурне розуміння.

ЗРН 7.8. Пояснювати фахівцям і нефахівцям інформацію, ідеї, проблеми,
рішення у сфері фізичної культури.

У результаті вивчення навчальної дисципліни студенти повинні оволодіти
такими професійно-функціональними знаннями та вміннями:

повинні знати:
 фонетико-орфоепічні норми;
 граматичні форми та конструкції;
 лексичний мінімум з тематики програми.

повинні вміти:
 робити самостійні усні монологічні повідомлення англійською мовою за
тематикою курсу;

 вести діалог проблемного характеру відповідно до програмної тематики
та комунікативної функції;

 реферувати (усно та письмово) оригінальні різностильові тексти;
 здійснювати адекватний переклад з іноземної мови на українську і
навпаки текстів, що відповідають тематиці та рівню складності курсу.

2. Програма навчальної дисципліни
Модуль 1.
Змістовий модуль 1.
Тема 1. „Місце фізичного виховання в системі освіти”
Тема 2. „Структура та зміст уроку фізичного виховання”
Тема 3. „Оздоровчі види фізичної культури”
Змістовий модуль 2.
Тема 4. „Професійне становлення викладача фізичного виховання”
Тема 5. „Організація, проведення та результати наукових досліджень”
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Політика вивчення навчальної дисципліни та оцінювання

Політика оцінювання.
Оцінювання якості знань студентів здійснюється відповідно до:
Положення ЛДУФК – http://ldufk.edu.ua/index.php/navchalna-robota.html
Робочої програми - http://surl.li/kwuvwy
Порядку оцінювання - http://surl.li/jfatnr
Зараховуються бали, набрані при поточному опитуванні, самостійній

роботі та підсумковому модульному контролі. Оцінювання проводиться за 100-
бальною шкалою.

Політика щодо академічної доброчесності: недопустиме списування та
плагіат. Дотримання правил та норм академічної доброчесності, етичної
поведінки та корпоративної культури здійснюється відповідно до Положення
про дотримання академічної доброчесності ЛДУФК імені Івана Боберського

http://www.bbc.co.uk/learningenglish
http://ldufk.edu.ua/index.php/navchalna-robota.html
http://surl.li/kwuvwy
http://surl.li/jfatnr


https://www.ldufk.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/polozhennja-pro-
dobrochesnist-04-20.pdf.

Політика зарахування результатів неформальної освіти.

Для додаткового опрацювання мовних компетенцій та навиків можна
використовувати онлайн-курси на освітніх платформах як елемент
неформальної освіти: Prometheus: https://prometheus.org.ua/, British Council Україна:
https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/websites,
https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/apps, https://learnenglish.britishcouncil.org/skills.

https://www.ldufk.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/polozhennja-pro-dobrochesnist-04-20.pdf
https://www.ldufk.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/polozhennja-pro-dobrochesnist-04-20.pdf
https://prometheus.org.ua/
https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/websites
https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/apps
https://learnenglish.britishcouncil.org/skills

	МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ
	ЛЬВІВСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ УНІВЕРСИТЕТ ФІЗИЧНОЇ КУЛЬТУРИ
	ФАКУЛЬТЕТ ПЕДАГОГІЧНОЇ ОСВІТИ
	ФАКУЛЬТЕТ ПІСЛЯДИПЛОМНОЇ ТА ЗАОЧНОЇ ОСВІТИ
	КАФЕДРА УКРАЇНСЬКОЇ ТА ІНОЗЕМНИХ МОВ 

